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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And Jacob called unto his sons, and said, Gather yourselves together, that I may tell

you that which shall befall you in the last days.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

ב יעֲַֽקֹ
And Jacob

H3290

אֶל
H413

יו ָ בנָּ
unto his sons

H1121

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

ּ הֵאָֽסְפו
Gather yourselves together

H622

ידָה ִּ ואְַג
that I may tell

H5046

ם לכֶָ
H0

ת אֵ
H853

אֲשֶׁר
H834

א יִקְרָ
you that which shall befall

H7122

ם אֶתכְֶ
H853

ית באְַּֽחֲרִ
you in the last

H319

ים׃ הַימִָּֽ
days
H3117

2 Gather yourselves together, and hear, ye sons of Jacob; and hearken unto Israel your

father.

ּ ו הִקָּֽבצְ
Gather yourselves together

H6908

ּ ו ושְִׁמְע
and hear

H8085

י ֵ בנְּ
ye sons

H1121

ב יעֲַֽקֹ
of Jacob

H3290

ּ ו ושְִׁמְע
and hear

H8085

אֶל
H413

ל יִשְׂראֵָ
unto Israel

H3478

אֲביִכםֶֽ׃
your father

H1
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3 Reuben, thou art my firstborn, my might, and the beginning of my strength, the

excellency of dignity, and the excellency of power:

ראְובּןֵ
Reuben

H7205

ריִ בכְֹּ
thou art my firstborn

H1060

תּהָ אַ
H859

י ֹּחִ כ
my might

H3581

ית ורְאֵשִׁ
and the beginning

H7225

י ִ אוֹנ
of my strength

H202

תרֶ ֶ ויְ
and the excellency

H3499

ת שְׂאֵ
of dignity

H7613

תרֶ ֶ ויְ
and the excellency

H3499

עָֽז׃
of power

H5794

4 Unstable as water, thou shalt not excel; because thou wentest up to thy father's bed;

then defiledst thou it: he went up to my couch.

חַז פַּ
Unstable

H6349

יִם כמַַּּ
as water

H4325

אַל
H408

ר תּוֹתַ
thou shalt not excel

H3498

י ִּ כ
H3588

עָלהָֽ׃
because thou wentest up

H5927

י מִשְׁכבְֵּ
bed
H4904

ָ יך אָבִ
to thy father's

H1

ז אָ
H227

לתְָּ ַּ חִל
then defiledst thou

H2490

י יצְועִּ
to my couch

H3326

עָלהָֽ׃
because thou wentest up

H5927

5 Simeon and Levi are brethren; instruments of cruelty are in their habitations.

וֹן שִׁמְע
Simeon

H8095

י ִ ולְוֵ
and Levi

H3878

ים אַחִ
are brethren

H251

י ֵ כלְּ
instruments

H3627

ס חָמָ
of cruelty

H2555

מְכרֵֹֽתיֵהֶֽם׃
are in their habitations

H4380

2



6 O my soul, come not thou into their secret; unto their assembly, mine honour, be not

thou united: for in their anger they slew a man, and in their selfwill they digged down a

wall.

בסְֹּדָם
not thou into their secret

H5475

אַל
H408

א תּבָֹ
come
H935

י נפַשְִׁ
O my soul

H5315

ם בקְִּהָלָ
unto their assembly

H6951

אַל
H408

ד תּחֵַ
be not thou united

H3161

י כבְֹּדִ
mine honour

H3519

י ִּ כ
H3588

באְַפּםָ
for in their anger

H639

ּ רגְו הָ
they slew

H2026

ישׁ אִ
a man
H376

ם ָ ובּרִצְֹנ
and in their selfwill

H7522

ּ עִקְּרו
they digged down

H6131

שֽׁוֹר׃
a wall
H7794

7 Cursed be their anger, for it was fierce; and their wrath, for it was cruel: I will

divide them in Jacob, and scatter them in Israel.

ורּ אָר
Cursed

H779

אַפּםָ
be their anger

H639

י ִּ כ
H3588

ז עָ
for it was fierce

H5794

ם ועְֶברְתָָ
and their wrath

H5678

י ִּ כ
H3588

תהָ קָשָׁ
for it was cruel

H7185

ם אֲחַלקְֵּ
I will divide

H2505

ב ביְּעֲַֽקֹ
them in Jacob

H3290

ם ואֲַֽפיִצֵ
and scatter

H6327

ביְִּשְׂראֵָֽל׃
them in Israel

H3478

8 Judah, thou art he whom thy brethren shall praise: thy hand shall be in the neck of

thine enemies; thy father's children shall bow down before thee.

ה יהְודָּ
Judah
H3063

אַתּהָ
H859

ָ וךּ יוֹד
shall praise

H3034

ָ יך אַחֶ
thou art he whom thy brethren

H251

ָ ידְָֽך
thy hand

H3027

רףֶ בעְֹּ
shall be in the neck

H6203

ָ יך אֹֽיבְֶ
of thine enemies

H341

ּ ו ּ יִשְׁתּחֲַו
shall bow down

H7812

ָ לךְ
H0

י ֵ בנְּ
children

H1121

אָביִֽך׃ָ
thy father's

H1
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9 Judah is a lion's whelp: from the prey, my son, thou art gone up: he stooped down,

he couched as a lion, and as an old lion; who shall rouse him up?

ורּ ּ ג
whelp
H1482

ה ֵ כאְַּריְ
as a lion

H738

ה יהְודָּ
Judah
H3063

רףֶ מִטֶּ
from the prey

H2964

י ִ בנְּ
my son
H1121

יתָ עָלִ
thou art gone up

H5927

ע כרַָּ
he stooped down

H3766

ץ רבַָ
he couched

H7257

ה ֵ כאְַּריְ
as a lion

H738

יא וכּלְבִָ
and as an old lion

H3833

י מִ
H4310

ּ׃ נוּ יקְִימֶֽ
who shall rouse him up

H6965

10 The sceptre shall not depart from Judah, nor a lawgiver from between his feet,

until Shiloh come; and unto him shall the gathering of the people be.

לֹֽא
H3808

ורּ יסָ
shall not depart

H5493

בטֶ שֵׁ
The sceptre

H7626

ה יהודָּ מִֽ
from Judah

H3063

ק ומְּחֹקֵ
nor a lawgiver

H2710

ין ֵּ מִב
H996

יו ָ רגַלְ
from between his feet

H7272

ד עַ
H5704

כיִּֽ
until
H3588

א יבָֹ
come
H935

ה שִׁילֹ
Shiloh
H7886

וֹ ולְ
H0

ת יִקְּהַ
and unto him shall the gathering

H3349

ים׃ עַמִּֽ
of the people

H5971

11 Binding his foal unto the vine, and his ass's colt unto the choice vine; he washed

his garments in wine, and his clothes in the blood of grapes:

י אֹֽסְרִ
Binding

H631

פןֶ ֶּ לגַ
unto the vine

H1612

ה עִירֹ
his foal

H5895

ה ולְשַֹּׂרקֵָ
unto the choice vine

H8321

י ִ בנְּ
colt
H1121

וֹ אֲתֹנ
and his ass's

H860

ס ֵּ כבִּ
he washed

H3526

יִן ַּ ביַּ
in wine
H3196

וֹ לבְשֻׁ
his garments

H3830

ובּדְַם
in the blood

H1818

ים עֲנבִָ
of grapes

H6025

סותֹּֽה׃
and his clothes

H5497
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12 His eyes shall be red with wine, and his teeth white with milk.

י חַכלְיִלִ
shall be red

H2447

יִם ַ עֵינ
His eyes

H5869

יִן ָּ מִי
with wine

H3196

ולּבְןֶ
white
H3836

יִם ַּ שִׁנ
and his teeth

H8127

חָלבָֽ׃ מֵֽ
with milk

H2461

13 Zebulun shall dwell at the haven of the sea; and he shall be for an haven of ships;

and his border shall be unto Zidon.

ן ֻ זבְולּ
Zebulun

H2074

וֹף לחְ
and he shall be for an haven

H2348

ים ימִַּ
of the sea

H3220

ן ֹּ יִשְׁכ
shall dwell

H7931

והְואּ
H1931

וֹף לחְ
and he shall be for an haven

H2348

ת ֹּ אֳניִ
of ships

H591

וֹ ויְרַכְתָ
and his border

H3411

עַל
H5921

ציִדֹֽן׃
shall be unto Zidon

H6721

14 Issachar is a strong ass couching down between two burdens:

ר יִשָּׂשכָ
Issachar

H3485

ר חֲמֹ
ass
H2543

רםֶ ָּ ג
is a strong

H1634

ץ רֹבֵ
couching down

H7257

ין ֵּ ב
H996

הַֽמִּשְׁפּתְיִָֽם׃
between two burdens

H4942

15 And he saw that rest was good, and the land that it was pleasant; and bowed his

shoulder to bear, and became a servant unto tribute.

ראְ ַּ ויַ
And he saw

H7200

מְנחָֻה
that rest

H4496

י ִּ כ
H3588

וֹב ט
was good

H2896

ואְֶת
H853

רץֶ הָאָ
and the land

H776

י ִּ כ
H3588

מָה נעֵָ
that it was pleasant

H5276

ט ֵּ ויַ
and bowed

H5186

שִׁכמְוֹ
his shoulder

H7926

ל לסְִבֹּ
to bear
H5445

י ויַהְִ
H1961

למְַס
unto tribute

H4522

עֹבדֵֽ׃
and became a servant

H5647
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16 Dan shall judge his people, as one of the tribes of Israel.

ן ָּ ד
Dan
H1835

ין ידִָ
shall judge

H1777

וֹ עַמּ
his people

H5971

ד כאְַּחַ
as one
H259

י שִׁבטְֵ
of the tribes

H7626

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

17 Dan shall be a serpent by the way, an adder in the path, that biteth the horse

heels, so that his rider shall fall backward.

יהְִי
H1961

דָן
Dan
H1835

שׁ נחָָ
shall be a serpent

H5175

עֲליֵ
H5921

ְ רךֶ דֶ
by the way

H1870

ן שְׁפיִפֹ
an adder

H8207

עֲליֵ
H5921

רחַ אֹ
in the path

H734

ְ ֹּשֵׁך הַנ
that biteth

H5391

עִקְּביֵ
heels
H6119

וסּ ס
the horse

H5483

ל ויַפִֹּּ
shall fall

H5307

וֹ רֹֽכבְ
so that his rider

H7392

אָחֽוֹר׃
backward

H268

18 I have waited for thy salvation, O LORD.

ָ ליִֽשׁועָּתךְ
thy salvation

H3444

יתיִ ִּ קִו
I have waited for

H6960

יהְוהָֽ׃
O LORD

H3068

19 Gad, a troop shall overcome him: but he shall overcome at the last.

ד ָּ ג
Gad
H1410

ודּ גדְּ
a troop
H1416

ד ֻ יגָ
him but he shall overcome

H1464

ואּ והְ
H1931

ד ֻ יגָ
him but he shall overcome

H1464

עָקֵֽב׃
at the last

H6119

6



20 Out of Asher his bread shall be fat, and he shall yield royal dainties.

ר מֵֽאָשֵׁ
Out of Asher

H836

ה ָ שְׁמֵנ
shall be fat

H8082

וֹ לחְַמ
his bread

H3899

ואּ והְ
H1931

ן יִתֵּ
and he shall yield

H5414

מַֽעֲדַניֵּ
dainties

H4574

מֶֽלךֶ׃ְ
royal
H4428

21 Naphtali is a hind let loose: he giveth goodly words.

י ִ נפַתְּלָ
Naphtali

H5321

ה ָ אַילָּ
is a hind

H355

ה שְׁלחָֻ
let loose

H7971

ן ֹּתֵ הַנ
he giveth

H5414

אִמְריֵ
words
H561

שָֽׁפרֶ׃
goodly
H8233

22 Joseph is a fruitful bough, even a fruitful bough by a well; whose branches run

over the wall:

ן ֵּ ב
bough
H1121

ת פֹּרָ
even a fruitful

H6509

ף יוֹסֵ
Joseph
H3130

ן ֵּ ב
bough
H1121

ת פֹּרָ
even a fruitful

H6509

עֲליֵ
H5921

יִן עָ
by a well

H5869

וֹת בנָּ
whose branches

H1323

ה צעֲָֽדָ
run
H6805

עֲליֵ
H5921

שֽׁורּ׃
over the wall

H7791

23 The archers have sorely grieved him, and shot at him, and hated him:

ּ הו ויַֽמְָררֲֻ
have sorely grieved him

H4843

ּ בוּ ורָֹ
and shot

H7232

ּ הו ויַֽשְִּׂטְמֻ
at him and hated him

H7852

י בעֲַּֽלֵ
The archers

H1167

חִציִּֽם׃
H2671
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24 But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the

hands of the mighty God of Jacob; (from thence is the shepherd, the stone of Israel:)

שֶׁב ותֵַּ
abode
H3427

באְֵּיתןָ
in strength

H386

וֹ קַשְׁתּ
But his bow

H7198

ּ ּו ז ויַפָֹּ
were made strong

H6339

י זרְֹעֵ
and the arms

H2220

מִידֵי
by the hands

H3027

מִידֵי
by the hands

H3027

יר אֲבִ
of the mighty

H46

ב יעֲַֽקֹ
God of Jacob

H3290

ם מִשָּׁ
H8033

ה רֹעֶ
from thence is the shepherd

H7462

בןֶ אֶ
the stone

H68

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

25 Even by the God of thy father, who shall help thee; and by the Almighty, who shall

bless thee with blessings of heaven above, blessings of the deep that lieth under,

blessings of the breasts, and of the womb:

ל מֵאֵ
Even by the God

H410

ָ יך אָבִ
of thy father

H1

ָּ ך ֶ ויְעְַזרְ
who shall help

H5826

ת ואְֵ
H853

י ַּ שַׁד
the Almighty

H7706

ָּ ך רכְֶ ויִבָ
who shall bless

H1288

ת ברִּכְֹ
blessings

H1293

יִם שָׁמַ
of heaven

H8064

ל מֵעָ
H5921

ת ברִּכְֹ
blessings

H1293

וֹם תּהְ
of the deep

H8415

צתֶ רֹבֶ
that lieth

H7257

חַת תָּ
H8478

ת ברִּכְֹ
blessings

H1293

יִם שָׁדַ
of the breasts

H7699

ורָחַָֽם׃
and of the womb

H7356
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26 The blessings of thy father have prevailed above the blessings of my progenitors

unto the utmost bound of the everlasting hills: they shall be on the head of Joseph, and

on the crown of the head of him that was separate from his brethren.

ת ברִּכְֹ
The blessings

H1293

ָ יך אָבִ
of thy father

H1

ּ גבָּֽרְו
have prevailed

H1396

עַל
H5921

ת ברִּכְֹ
The blessings

H1293

י הוֹרַ
of my progenitors

H2029

עַֽד
H5704

ת ַ תּאֲַו
unto the utmost bound

H8379

ת גבִּעְֹ
hills
H1389

ם עוֹלָ
of the everlasting

H5769

ין ֶ תּהְִֽי
H1961

אשׁ לרְֹ
they shall be on the head

H7218

ף יוֹסֵ
of Joseph

H3130

ד ולּקְָדְקֹ
and on the crown of the head

H6936

יר ִ נזְ
of him that was separate

H5139

אֶחָֽיו׃
from his brethren

H251

27 Benjamin shall ravin as a wolf: in the morning he shall devour the prey, and at

night he shall divide the spoil.

בנִּיְמִָין
Benjamin

H1144

ב זאְֵ
as a wolf

H2061

ף יִטְרָ
shall ravin

H2963

קֶר ֹּ בבַּ
in the morning

H1242

אכלַ יֹ
he shall devour

H398

ד עַ
the prey

H5706

רבֶ ולְעֶָ
and at night

H6153

ק ֵּ יחְַל
he shall divide

H2505

שָׁללָֽ׃
the spoil

H7998

28 All these are the twelve tribes of Israel: and this is it that their father spake unto

them, and blessed them; every one according to his blessing he blessed them.

כלָּ
H3605

להֶּ אֵ
H428

י שִׁבטְֵ
tribes
H7626

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים ֵ שְׁנ
H8147

ר עָשָׂ
All these are the twelve

H6240

זֹאת ְ ו
H2063

ר אֲשֶׁ
them every

H834

ר ִּבֶּ ד
spake
H1696

ם להֶָ
H0

אֲביִהֶם
and this is it that their father

H1

ְ ך ַ ברֵּ
he blessed

H1288

ם אוֹתָ
H853

ישׁ אִ
H582

ר אֲשֶׁ
them every

H834

וֹ כבְּרִכְתָ
according to his blessing

H1293

ְ ך ַ ברֵּ
he blessed

H1288

אֹתםָֽ׃
H853
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29 And he charged them, and said unto them, I am to be gathered unto my people:

bury me with my fathers in the cave that is in the field of Ephron the Hittite,

ו ויַצְַ
And he charged

H6680

ם אוֹתָ
H853

אמֶר ֹּ ויַ
them and said

H559

אֲלהֵֶם
H413

אֲניִ
H589

ף נאֱֶֽסָ
unto them I am to be gathered

H622

אֶל
H413

י עַמִּ
unto my people

H5971

ּ ו קִברְ
bury
H6912

י אֹתִ
H853

אֶל
H413

י אֲבֹתָ
me with my fathers

H1

אֶל
H413

ה מְּעָרָ הַ
in the cave

H4631

ר אֲשֶׁ
H834

ה בשְִּׂדֵ
that is in the field

H7704

וֹן עֶפרְ
of Ephron

H6085

הַֽחִתּיִֽ׃
the Hittite

H2850

30 In the cave that is in the field of Machpelah, which is before Mamre, in the land of

Canaan, which Abraham bought with the field of Ephron the Hittite for a possession of

a buryingplace.

ה במְַּּעָרָ
In the cave

H4631

ר אֲשֶׁ
H834

ה הַשָּׂדֶ
that is in the field

H7704

ה הַמַּכפְּלֵָ
of Machpelah

H4375

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

פּנְיֵֽ
which is before

H6440

א מַמְרֵ
Mamre
H4471

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

עַן ָ כנְּ
of Canaan

H3667

אֲשֶׁר
H834

ה ָ קָנ
bought
H7069

ם אַברְהָָ
which Abraham

H85

אֶת
H853

ה הַשָּׂדֶ
that is in the field

H7704

ת מֵאֵ
H853

ן עֶפרְֹ
of Ephron

H6085

י הַֽחִתִּ
the Hittite

H2850

לאֲַֽחֻזתַּ
for a possession

H272

קָֽברֶ׃
of a buryingplace

H6913
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31 There they buried Abraham and Sarah his wife; there they buried Isaac and

Rebekah his wife; and there I buried Leah.

מָּה שָׁ
H8033

רתְּיִ קָבַ
There they buried

H6912

אֶת
H853

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

ואְֵת
H853

ה שָׂרָ
and Sarah

H8283

וֹ אִשְׁתּ
his wife

H802

מָּה שָׁ
H8033

רתְּיִ קָבַ
There they buried

H6912

אֶת
H853

ק יִצחְָ
Isaac
H3327

ת ואְֵ
H853

ה רבִקְָ
and Rebekah

H7259

וֹ אִשְׁתּ
his wife

H802

מָּה ושְָׁ
H8033

רתְּיִ קָבַ
There they buried

H6912

אֶת
H853

לאֵָֽה׃
Leah
H3812

32 The purchase of the field and of the cave that is therein was from the children of

Heth.

ה ֵ מִקְנ
The purchase

H4735

ה הַשָּׂדֶ
of the field

H7704

ה והְַמְּעָרָ
and of the cave

H4631

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

ת מֵאֵ
H853

בנְּיֵ
that is therein was from the children

H1121

חֵֽת׃
of Heth

H2845

33 And when Jacob had made an end of commanding his sons, he gathered up his feet

into the bed, and yielded up the ghost, and was gathered unto his people.

ל ויַכְַ
had made an end

H3615

יעֲַֽקֹב
And when Jacob

H3290

ת ֹּ לצְוַ
of commanding

H6680

אֶת
H853

יו ָ בנָּ
his sons

H1121

סֶף ויַאֵָּ
and was gathered

H622

יו ָ רגַלְ
his feet

H7272

אֶל
H413

ה טָּ הַמִּ
into the bed

H4296

ע ַ ויַגִּוְ
and yielded up the ghost

H1478

סֶף ויַאֵָּ
and was gathered

H622

אֶל
H413

יו׃ עַמָּֽ
unto his people

H5971
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